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This is a description of the phonology, morphology and syntax of Namakir,
a language of the Oceanic subgroup of Austronesian, which is spoken on
some six small islands of the Shepherd Islands, central Vanuatu.

My perspective on Namakir is that of a person trained in linguistics, who
carried out linguistic fieldwork for the purpose of grammatical
description. In addition | contributed to ethnographic work as well as
compiling data for a dictionary, part of which is appended to the present
description.

Namakir is a conservative language which retains many features that make
Oceanic languages unique. Thus it is a valuable witness for comparative
and reconstructive work in Oceanic linguistics.

The physical, social and historical setting of Namakir is detailed in the
introductory chapter. A section on theoretical issues concerning the
descriptive enterprise is included.

The chapter on phonology outlines the Namakir consonant and vowel
inventories, with due emphasis on the glottal stop which, as a reflex of
the Proto-Oceanic glottal stop, is a unigue occurence in Vanuatu languages.
Sections on phonotactics, stress and phonological processes add to the
basic description of segments.

In the chapter on morphophonemics the dynamics of derivational processes
are explored. A major section deals with consonant alternation, a
phenomenon widely discussed in Oceanic Linguistics.

The major form classes are detailed in the next chapter. Nominals,
determiners, adjectives, verbs and adverbs are established as word
categories and paradigm tables are provided for comprehensive overviews.

The last chapter on Namakir syntax provides a systematic description of
noun phrase and verb phrase. Possessive constructions receive special
attention as they exhibit a number of unusual features. The verb phrase is
discussed within the framework of the Oceanic definition of verb and |
periphery which include subject markers as well as pronominal objects.
The Namakir mood and aspectual system is presented in detail. A major
section deals with serial verb constructions in relation to current




descriptive theories. The concluding sections discuss selected items
regarding complex sentence structures. Negation and question sentences,
existential and comparative sentence types are included. Coordination
together with direct and indirect speech is noted to use forms of a
quotative verb, being especially significant in the organisation of
narrative sequences. Relative and temporal clauses share a single overt
marker.

A morpheme-to-morpheme glossed narrative is appended to demonstrate

narrative style. A substantial Namakir-English-Bislama wordlist is added
as arepository of data collected during fieldwork,
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A/ASP
ADJ/Adj.

ADV/Adv.

AN
AP
ART
C
COMP
COMPL
COND
CONJ
COP
CV
DEM
dl
DO
DUR
EXCL
excl.
FUT
IMP
incl.
INT
INTENS

IRR/IRREAL

LIM
1t
LOC
M

N
NEG
NMK
NON-F
NOM
NP
NUM
0oBJ

ABBREVIATIONS

aspect

adjective

adverb
Austronesian
predicative adjectival phrase
article

consonant
complementiser
completive
conditional
conjunction
copula

Central Vanuatu
demonstrative
dual
pronominal direct object
durative
exclamation
exclusive

future

imperative
inclusive
intentional future
intensifier
irrealis

limiter

literal translation
locative

mood

noun

negation

Namakir
non-future
nominaliser

noun phrase
numeral

object




oSV object-subject-verb

oV object-verb

ORD ordinal

pPCP Proto Central Pacific
PCV Proto Central Vanuatu
pl plural

PNCV Proto North Central Vanuatu
PNP p0sSsSessor noun phrase
POC Proto Oceanic

POSS possessive

POSSED possessed

POSSOR possessor

PP prepositional phrase
PREP preposition

PRO pronoun

PROG progressive
PRO-INDEF indefinite pronoun
PRO-Q interrogative pronoun
PROPOSS possessive pronoun

Q question marker

REAL realis

RECIP reciprocal

REdup partial reduplication
REDUP reduplication

REFLEX reflexive

REL relative

REP repetitive

> sentence

8 singular

SEQ seqguencer

SuB secondary subject marker
Su subject marker

SV subject-verb

SVO subject-verb-object
T tense

T™MA tense, mood, aspect
TRANS transitive marker

V vowel

Vv verb

VN verb nucleus
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Vii

verb-object
verb-subject-object

verb phrase

first, second, third person
rewrite as

morpheme boundary

syllable boundary

stress

in the environment of

word boundary

item(s) between slashes are under
discussion

all Namakir data is underlined
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